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Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)
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ogretiyorum ben ki hikkimlere ve--e kurallara- -e dinle Israil ve-simdi
H3925 HO0595 H4941 H0413  H2706 HO0413 H8085 H3478 H6258
PRy DoY) s T Rt migyo ooy
Ulke -i ve-miras-alacaksiniz  ve-gireceksiniz  yasayacaksiniz igin yapmak-igin  size
HO0776 ~ HO853  H3423 H0935 H2421 H4616 HO0853

d=mp iR = = it R S A
size veriyor atalarinizin  Tanrisi- Yahve ki
H5414 H0001 H0430 H3068

&#8249;8#8249;&+#350;imdi, ey &#304;srail, size &#246;&#287;retti&+#287;im kurallara, ilkelere kulak verin.
Ya&#351;amak, &#252;lkeye girmek ve atalar&#305;n&#305;z&#305;n Tanr&#305;s&#305; RABbin size
verece&#287;i topraklar&#305; m&#252;lk edinmek i&#231;in bunlara uyun.
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ve-degil size emrediyorum ben ki s6z Uzerine- ekleyeceksiniz  degil
H3808 HO853  H6680 H0595 H1697 H3254 H3808
Wy opwhy M M Ty bt wHR W
ben ki Tanrinizin ~ Yahve'nin  buyruklari- i tutmak-icin  ondan  eksilteceksiniz

HO0595 H0430 H3068 H4687 HO0853  H8104 H1639

DA TSR
size emrediyorum
H0853 H6680

Size verdi&#287;im buyruklara hi&#231;bir &#351;ey eklemeyin, hi&#231;bir &#351;ey
&#231,;&#305;karmay&#305;n. Ama size bildirdi&#287;im Tanr&#305;n&#305;z RABbin buyruklar&#305;na uyun.

Ty wRT O p Swande mm o by Wy oy nRp o mewp 3
ki adam tim- c¢lUnkld Baal-Peor'da Yahve vyapti  ki- —i gOrenler- gozleriniz
HO376  H3605 H1187 H3068 HO853  H7200
IR TEON T ITRen ovRTie ams on
ortanizdan Tanrin  Yahve yok-etti-onu Baal-Peor'un ardindan- qgitti
H7130 H0430 H3068  H8045 H1187 H1980

&#8249;&#8249;RABbin Baal-Peorda neler yapt&#305;&+#287;&#305;n&#305; kendi g&#246;zlerinizle
g&#246;rd&#252;n&#252;z. Tanr&#305;n&#305;z RAB, Baal-Peora tapan herkesi aran&#305;zdan yok etti.
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bugiin  hepiniz yasiyorsunuz Tanriniza Yahve'ye- yapisanlar- ve-siz
H3117 H3605 H0430 H3068 H1695

RABbe ba&#287;|&#305; kalan sizler ise h&#226;18&#226; ya&#351;amaktas&#305;n&#305;z.


https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2706.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/3925.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1639.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1187.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/1187.htm
https://biblehub.com/hebrew/8045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/1695.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
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Tanrim  Yahve emretti-bana gibi ve-hiikiimler  kurallar ~ size ogrettim  bakin
H0430 H3068  H6680 H4941 H2706 HO0853  H3925 H7200
Y ORI BON WS PWT 3R 12 oD
oraya giriyorsunuz siz ki Ulkenin ortasinda- oyle yapmak-igin
H8033  H0935 H0776 H7130
Y
miras-almak-icin-onu
H3423

&#8249;&#8249;&#304;&#351;te, Tanr&#305;m RABbin buyru&#287;u uyar&#305;nca size kurallar, ilkeler
verdim. &#214;yle ki, m&#252;lk edinmek i&#231;in gidece&#287;iniz &#252;lkede bunlara uyas&#305;n&#305;z.
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halklarin  gb6ziinde- ve-anlayisiniz  bilgeliginiz o ¢linkl  ve-yapacaksiniz  ve-tutacaksiniz
H0998 H2451 H1931 H8104

o my o P, TN TRRT DRI P MW pEmT o

bilge halk- gercekten ve-diyecekler bunlarn kurallari- tim- -i duyacaklar ki

H2450 H7535 HO0559 H0428 H2706 H3605 H0853  H8085

Sui ol B =)
bu blyik ulus ve-anlayish
H2088 H0995

Onlara s&#305;ms&#305;k&#305; ba&#287;lan&#305;n. &#199;&#252;nk&#252; ne denli bilge ve
anlay&#305;&#351;|&#305; oldu&#287;unuzu uluslara bunlar g&#246;sterecek. Bu kurallar&#305; duyunca,

uluslar, &#8249;Bu b&#252;y&#252;k ulus ger&#231;ekten bilge ve anlay&#305;&#351;1&#305; bir halk!&#8250;
diyecek.
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Tanrimiz  Yahve-gibi ona  yakin tannlar ona  ki- baytk ulus hangi- c¢unku
HO0430 H3068 HO0413  H7138 H0430 H4310
TN IR 093
Ona cagirmamizda tim-
HO413  H7121 H3605

Tanr&#305;m&#305;z RAB her &#231;a&#287;&#305;rd&#305;&#287;&#305;m&#305;zda bize yak&#305;n olur.

Tanr&#305;5&#305; kendisine b&#246;ylesine yak&#305;n olan ba&#351;ka bir b&#252;y&#252;k ulus var
m&#305;?
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yasa gore-tum-  adil ve-hikumler kurallar ona ki- buyik ulus ve-hangi
He4s1 H3605 Heeé2 Ha941 H2706 H4310
=iy DQ‘;@b ™ ki 1%725 jahSra]
bugliin 6ninlze veriyorum ben ki bu
H3117  He440 H5414 H0595 H2063

Bug&#252;n size verdi&#287;im bu yasa gibi adil kurallar&#305;, ilkeleri olan ba&#351;ka bir b&#252;y&#252;k
ulus var m&#305;?


https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3925.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2706.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2451.htm
https://biblehub.com/hebrew/998.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2706.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7535.htm
https://biblehub.com/hebrew/2450.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7138.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/2706.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
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isler —i unutursun yoksa— gok. canini  ve-koru kendine dikkatli-ol sadece
H1697 HO853  H7911 H6435 H3966 H5315  H8104 H8104 H7535
- - =T =i B o) I TEE W) W
hayatinin  gunleri- tim  yureginden- uzaklasirlar ve-yoksa- gézlerin goérdid  ki-
H3117 H3605 H3824 H5493 H6435 H7200
TR 3R TR?  BYTIM
ogullarinin  ve-ogullarina- odgullarina  ve-6greteceksin-onlari
H3045

&#8249;8#8249;Ancak g&#246;rd&#252;klerinizi unutmamaya, ya&#351;am&#305;n&#305;z boyunca
akl&#305;n&#305;zdan &#231;&#305;karmamaya dikkat edin ve uyan&#305;k olun. Bunlar&#305;
&#231;0cuklar&#305;n&#305;za, torunlar&#305;n&#305;za anlat&#305;n.
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bana Yahve dediginde- Horev'de- Tanrinin Yahve'nin 6éndnde durdun ki gln
HO413  H3068  H0559 H2722 H0430 H3068 H6440 H5975 H3117
TR WY DIT TR ounu =
ogrenecekler ki sozlerimi  -i ve-dinleteyim-onlara halk -i bana topla-
H3925 H1697 HO853  H8085 H0853 H6950
TN TR Py mem o op s TRm op BN )
ve--i toprak  Uzerinde- vyasiyorlar onlar ki glnler tim- benden korkmak-icin
HO853  HO127 H1992 H3117 H3605  HO853 H3372
AR EA
O0gretecekler ogullarina
H3925

Horevde Tanr&#305;n&#305;z RABbin &#246;n&#252;nde durdu&#287;unuz g&#252;n&#252;
an&#305;msay&#305;n. RAB bana &#351;&#246;yle dedi: &#8249;S&#246;zlerimi dinlemesi i&#231;in
halk&#305; topla. &#214;yle ki, ya&#351;amlar&#305; boyunca benden korkmay&#305; &#246,;&#287;rensinler,
&#231;0cuklar&#305;na da &#246;&#287;retsinler.&#8250;
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yuregi- -e-kadar- atesle- yaniyordu ve-dag dagin altinda- ve-durdunuz ve-yaklastiniz
H5704 H0784 H2022 H2022  H8478 H5975 H7126
EORE W oWho oy
ve-koyu-karanlik bulut karanhk goklerin
H6205 H6051  H2822 H8064

&#8249;&#8249;Yakla&#351;&#305;p da&#287;&#305;n ete&#287;inde durdunuz. Da&#287; g&#246;klere dek
y&#252;kselen alevle tutu&#351;mu&#351;tu. Kara bulutlar ve koyu bir karanl&#305;k vard&#305;.
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duyuyordunuz  siz sozlerin  ses atesin  ortasindan-  size Yahve ve-konustu
H8085 H1697 HO784  H8432 H0413 H3068  H1696

: 51P ‘ij_bﬂ‘ D“?\{'I g kilalgf]
ses sadece goren degildiniz ve-gdérunum
H2108 H7200  HO0369 H8544

RAB size ate&#351;in i&#231;inden seslendi. Siz konu&#351;ulan&#305; duydunuz, ama konu&#351;an&#305;
g&#246;rmediniz. Yaln&#305;z bir ses duydunuz.


https://biblehub.com/hebrew/7535.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/2722.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6950.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3925.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3925.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/2822.htm
https://biblehub.com/hebrew/6051.htm
https://biblehub.com/hebrew/6205.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/8544.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/2108.htm
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sozler on yapmak-igin  size emretti ki antlasmasini i size  ve-bildirdi
H1697 H6235 HO853  H6680 H1285 HO853 H5046
2=p =0yl A = iy
tas levha ki Uzerine- ve-yazdi-onlari
H0068 H3871  H8147 H3789

RAB uyman&#305;z&#305; buyurdu&#287;u antla&#351;may&#305;, yani On Buyruku size
a&#231;&#305;klad&#305;. Onlar&#305; iki ta&#351; levha &#252;st&#252;ne yazd&#305;.
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ve-hiukumler kurallar size O6gretmek-icin o zamanda- Yahve emretti ve-bana
H4941 H2706 HO853  H3925 H1931  H6256 H3068  H6680 H0853
ey Y ovRd ooy gy pRa ohR opnbpd
miras-almak-icin-onu oraya gegiyorsunuz siz ki Ulkede- onlari yapmak-igin-sizi
H3423 H8033 HO0776 Ho853

M&#252;lk edinmek i&#231;in gidece&#287;iniz &#252;lkede uyman&#305;z gereken kurallar&#305;, ilkeleri size
&#246;&#287;retmemi buyurdu.&#8250;&#8250;
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gérunim  herhangi- goérdinitz degdil ¢Unkd canlariniza ¢ok ve-dikkatli-olacaksiniz
H8544 H3605 H7200 H3808 H5315 H3966  H8104

NI i L T -

atesin ortasindan- Horev'de- size Yahve konustu glninde-

HO784  H8432 H2722 H0413 H3068  H1696 H3117

&#8249;&#8249;RAB Horevde ate&#351;in i&#231;inden size seslendi&#287;i g&#252;n hi&#231;bir suret
g&#246;rmediniz. Bu nedenle kendinize &#231;0k dikkat edin.
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sekil  herhangi- g6érinimuinde- put kendinize ve-yaparsiniz bozarsiniz yoksa-
H5566  H3605 H8544 H6459 H7843 H6435

TR W P MR
kadin  veya erkek bigiminde-
H5347 H2145  H8403

&#214;yle ki, kendiniz i&#231;in erkek ya da kad&#305;n, yerde ya&#351;ayan hayvan ya da g&#246;kte
u&#231;an ku&#351;, k&#252;&#231;&#252;k kara hayvan&#305; ya da a&#351;a&#287;&#305;da suda
ya&#351;ayan bal&#305;k suretinde, heykel bi&#231;iminde put yaparak yoldan sapmayas&#305;n&#305;z.
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kanath  kus herhangi- biciminde- yerylzinde- ki hayvan herhangi- bi¢iminde-
H3671 H6833  H3605 H8403 H0776 H0929 H3605 H8403

== A B
goOklerde- ucar ki

H8064
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sularda-  ki- ballk herhangi- biciminde- toprakta- surtingen herhangi- biciminde-
H4325 H1710  H3605 H8403 HO127 H7430 H3605 H8403

TS oo

yerin altinda-
H0776 H8478


https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6235.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/3871.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3925.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2706.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8544.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2722.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/6459.htm
https://biblehub.com/hebrew/8544.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5566.htm
https://biblehub.com/hebrew/8403.htm
https://biblehub.com/hebrew/2145.htm
https://biblehub.com/hebrew/5347.htm
https://biblehub.com/hebrew/8403.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8403.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6833.htm
https://biblehub.com/hebrew/3671.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/8403.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7430.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/8403.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1710.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
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ve--i a ve--i gunes -i ve-gorursun  goklere- gozlerini  kaldinrsin  ve-yoksa-

HO853 H3394  HO0853  H8121 HO853  H7200 H8064 H5375 H6435
R o0 = i x -l B oRYT N33 95 oaginm
ki ve-kulluk-edersin  onlara ve-taparsin ve-saptirilirsin  goklerin  ordusu- tam  yildizlar

H5647 H7812 H5080 H8064 H3605  H3556

DRYT o2 oAnp o ohep 95h ook SOy Mmoo pon
gOklerin  tim- aluinda- halklara tum- onlari Tanrin  Yahve pay-etti
H8064 H3605  H8478 H3605 H0853  H0430 H3068

G&#246;zlerinizi g&#246;klere kald&#305;r&#305;p g&#252;ne&#351;i, ay&#305;, y&#305;|d&#305;zlar&#305; -
g&#246;k cisimlerini- g&#246;r&#252;nce sak&#305;n aldanmay&#305;n; e&#287;ilip onlara tapmay&#305;n.
Tanr&#305;n&#305;z RAB bunlar&#305; g&#246;&#287;&#252;n alt&#305;ndaki halklara pay olarak
vermi&#351;tir.

o mpmo omsen e owen opow gt Wi omph bonw 20
Ona olmak-i¢cin  Misir'dan- demirin  firmindan- = sizi ve-gikardi  Yahve aldi ve-sizi
H1961 H4714 H1270 H3564 H0853  H3318 H3068  H3947  HO0853
mEoobs mpm opb
bu gin-gibi miras halk-
H2088  H3117 H5159

Size gelince, RAB, bug&#252;n oldu&#287;u gibi kendi halk&#305; olman&#305;z i&#231;in, sizi al&#305;p demir
eritme oca&#287;&#305;ndan, M&#305;s&#305;rdan &#231;&#305;kard&#305;.

= 737 V3N 03T Ty T Mmoo 2

ge¢gmemem- olmamak-icin ve-yemin-etti sozlerinizin yuzinden- bana o&fkelendi- ve-Yahve
H1115 H7650 H1697 H0599 H3068

mETEON TN TR pwT ooy N3 e iepiina

veriyor Tanrin  Yahve ki iyi Ulke -e girmem ve-olmamak-icin- Urdin -i

H5414 H0430 H3068 HO776 ~ H0413  HO0935 H1115 H3383  HO0853

M 70
miras sana
H5159

&#8249;&#8249;RAB sizin y&#252;z&#252;n&#252;zden bana &#246;fkelendi. &#350;eria
Irma&#287;&#305;n&#305;n kar&#351;&#305; yakas&#305;na ge&#231;memem ve Tanr&#305;n&#305;z
RABbiIn size m&#252;lk olarak verece&#287;i o verimli &#252;lkeye girmemem i&#231;in ant i&#231;ti.

o3y oox) 7T MY RPN ONET PR M TN D 22
geciyorsunuz ve-siz Urdin  -i gecen- degilim bu Ulkede- oliyorum ben  ¢lnki
H3383  HO0853 H0369 H2063  H0776 H4191 H0595

TN TRIT pNT TS DR
bu iyi ulke —i ve-miras-alacaksiniz
H2063 HO776 ~ H0853  H3423

Ben bu toprakta &#246;lece&#287;im. &#350;eria Irma&#287;&#305;ndan ge&#231;meyece&#287;im. Ama siz
kar&#351;&#305;ya ge&#231;ecek ve o verimli &#252;|keyi m&#252;lk edineceksiniz.


https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8121.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3394.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3556.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/5080.htm
https://biblehub.com/hebrew/7812.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3564.htm
https://biblehub.com/hebrew/1270.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5159.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/599.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/1115.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/1115.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5159.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
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Tanrinizin ~ Yahve'nin  antlasmasini-  -i unutursunuz  yoksa- kendinize  dikkatli-olun
H0430 H3068 H1285 HO853  H7911 H6435 H8104

Ty %5 maen oo op? alakp ==l s =

ki hersey goérunuminde- put kendinize ve-yaparsiniz sizinle kesti ki
H3605 H8544 H6459 H3772

SPHON T s
Tanrin Yahve emretti-sana
H0430 H3068 H6680

Tanr&#305;n&#305;z RABbin sizinle yapt&#305;&#287;&#305; antla&#351;may&#305; unutmamaya, kendinize

Tanr&#305;n&#305;z RABbin yasaklad&#305;&#287;&#305; herhangi bir &#351;eyin suretinde put yapmamaya
dikkat edin.

D GNP ON Mmook wR TEON Mmoo e 24
p kiskan¢ tann O yakan ates Tanrin  Yahve c¢lnku
H7067 HO410 H1931 H0398  H0784  H0430 H3068

&#199;&#252;nk&#252; Tanr&#305;n&#305;z RAB yak&#305;p yok eden bir ate&#351;tir; k&#305;skan&#231;
bir Tanr&#305;d&#305;r.

PIND DO = = == Ry ™2
Ulkede- ve-yaslandiginizda odgullarinin  ve-ogullari- ogullar dogurursun eger-
H0776 H3462 H3205
TR v opdn °> o Sop ooy BAmYT
gbzinde- kotulik ve-yaparsaniz hersey gorinuminde- put ve-yaparsiniz  ve-bozulursunuz
H3605 H8544 H6459 H7843
0o TOR
kizdirmak-i¢in-Onu  Tanrinin ~ Yahve'-
H3707 H0430 H3068

&#8249;8#8249;&#220;lkede uzun zaman oturduktan, &#231;ocuk ve torun sahibi olduktan sonra yoldan sapar,

kendinize herhangi bir &#351;eyin suretinde put yapar, Tanr&#305;n&#305;z RABbin g&#246;z&#252;nde
k&#246;t&#252; olan&#305; yaparak onu &#246;fkelendirirseniz,

738 DWW emen my oFn oep nTyn 26
yok-olmak cunki- yer ve--i gokler i buglin  sizin-uzerinize tanik-tutuyorum
H0006 HO776 ~ HO853  H8064 HO0853  H3117

Y 1TRT MY ogab = I e TRND

oraya Urdin -i geciyorsunuz  siz ki ulke Uzerinden- ¢abukca yok-olacaksiniz

H8033  H3383 H0853 H0776 H0006

RN TRET v Ty ER WD No Ay’

yok-olacaksiniz  yok-olmak ¢unkU Uzerinde gunleri uzatacaksiniz degil- miras-almak-igin-onu

H8045 H8045 H3117 H0748 H3808  H3423

bug&#252;n size kar&#351;&#305; yeri g&#246;&#287;&#252; tan&#305;k g&#246;steririm ki, m&#252;1k
edinmek i&#231;in &#350;eria [rma&#287;&#305;ndan ge&#231;ip gidece&#287;iniz &#252;lkede kesinlikle ve

&#231;abucak &#246;leceksiniz. Orada uzun s&#252;re ya&#351;amayacak, b&#252;sb&#252;t&#252;n yok
olacaks&#305;n&#305;z.


https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/6459.htm
https://biblehub.com/hebrew/8544.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/7067.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/3462.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/6459.htm
https://biblehub.com/hebrew/8544.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3707.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/748.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/8045.htm
https://biblehub.com/hebrew/8045.htm
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uluslarda- sayi birkac- ve-kalacaksiniz halklar-arasinda sizi Yahve ve-dagitacak
H4557  H4962 H7604 HO853  H3068

THY O ORDY YT opn WN
oraya sizi Yahve surecek ki
H8033  H0853  H3068

RAB sizi ba&#351;ka halklar&#305;n aras&#305;na da&#287;&#305;tacak. RABbin sizi s&#252;rece&#287;i
uluslar&#305;n aras&#305;nda say&#305;ca az olacaks&#305;n&#305;z.
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degil- ki ve-tag agag¢ insan ellerinin- isi- tanrilara orada ve-kulluk-edeceksiniz-

H3808 HO068  H6086 HO120  H3027 H4639  HO0430 H8033  H5647
AT NP peaN NZY e Npy N
koklar ve-degil yerler ve-deg@il duyarlar ve-degil gorurler
H7306 H3808 H0398 H3808 H8085 H3808 H7200

Orada g&#246;rmeyen, duymayan, yemeyen, koku almayan, insan eliyle yap&#305;Im&#305;&#351;,
a&#287;a&#231;tan, ta&#351;tan tanr&#305;lara tapacaks&#305;n&#305;z.

2w D DORE TOON TPTOMY oYn onup
tim-  arayacaksin-Onu ¢lnku ve-bulacaksin  Tanrini  Yahve -i oradan ve-arayacaksiniz
H3605  H1875 H4672 H0430 H3068  HO0853  H8033 H1245

Rl o 7230
caninla ve-tim- yUreginle
H5315 H3605 H3824

Ama Tanr&#305;n&#305;z RABbi arayacaks&#305;n&#305;z. B&#252;t&#252;n y&#252;re&#287;inizle,
b&#252;t&#252;n can&#305;n&#305;zla ararsan&#305;z, Onu bulacaks&#305;n&#305;z.

ey DT MONDTRNT D997 % TREm HEA=
ve-doneceksin gunlerin sonunda- bunlar igler tim  ve-bulunca-seni sana sikintida-
H7725 H3117 H0319 H0428 H1697 H3605  H4672
ops pony TN T W
sesine ve-dinleyeceksin Tanrina Yahve -e-kadar
H8085 H0430 H3068  H5704

27

28

29

30

S&#305;k&#305;nt&#305;ya d&#252;&#351;t&#252;&#287;&#252;n&#252;zde ve b&#252;t&#252;n bu olaylar

ba&#351;&#305;n&#305;za geldi&#287;inde, sonunda Tanr&#305;n&#305;z RABbe d&#246;necek, Onun
s&#246;z&#252;ne kulak vereceksiniz.

Y N e NP TERN Mmoo R
yok-edecek-seni ve-degil terk-edecek-seni dedil Tanrin Yahve merhametli tanri c¢unku
H7843 H3808 H7503 H3808  HO0430 H3068  H7349 H0410
oTp YRR W TDaY 2 ™ mew N7
onlara yemin-etti ki atalarinin  antlasmasini-  -i unutacak ve-degil
H7650 HO001 H1285 H0853  H7911 H3808

&#199;&#252;nk&#252; Tanr&#305;n&#305;z RAB ac&#305;yan bir Tanr&#305;d&#305;r. Sizi b&#305;rakmaz,

yok etmez ve atalar&#305;n&#305;za ant i&#231;erek yapt&#305;&#287;&#305; antla&#351;may&#305;
unutmaz.


https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7604.htm
https://biblehub.com/hebrew/4962.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7306.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/1875.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/319.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/7349.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7503.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
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ki gin ~den- senden-énce oldu  ki- ilk glnlere- lutfen sor- cunku
H3117 H6440 H1961 H7223 H3117 H4994  H7592

nEp T DRYT TTEpR i o ooy w2

ucuna- ve--e-kadar- goklerin ve-ucundan- yer Uzerinde- insan Tanri yaratti
H5704 H8064 H0776 HO120  HO430

oD YR S xR e = <N

onun-gibi  duyuldu-mu veya bu bayuk is-gibi oldu-mu goklerin

H3644 H8085 H2088 H1697  H1961 H8064

&#8249;&#8249;Siz do&#287;madan &#246;nceki ge&#231;mi&#351; g&#252;nleri, Tanr&#305;n&#305;n
yery&#252;z&%#252;nde insan&#305; yaratt&#305;&#287;&#305; g&#252;nden bu yana ge&#231;en
zaman&#305; soru&#351;turun. G&#246;klerin bir ucundan &#246;b&#252;r ucuna sorun. Bu kadar
&#246;nemli bir olay hi&#231; oldu mu, ya da buna benzer bir olay duyuldu mu?

TN DERY WD UND i TP ooy S oy snyn 33
sen duydun  gibi- atesin ortasindan- konusan- Tanri’'nin  sesini- halk duydu-mu
H8085 HO784  H8432 H1696 H0430 H8085
2
ve-yasadi
H2421

Ate&#351;in i&#231;inden seslenen Tanr&#305;n&#305;n sesini sizin gibi duyup da sa&#287; kalan ba&#351;ka
bir ulus var m&#305;?

o 29 A T ainfey) Ri2% ooy mou N 34
ulus ortasindan- ulus kendine almak-i¢cin gelmek-icin  tann denedi-mi  veya

H7130 H3947 H0935 H0430 H5254
My v TR T oanon3d omping nhika oo
uzanmis ve-kolile- gugli  ve-elle- ve-savasla ve-mucizelerle isaretlerle- sinamalarla-
H5186 H2220 H2389  H3027 H4421 H4159 H0226
oasen DTy mm o mh oMby oy G obT oy
Misir'da- Tanriniz  Yahve sizin-icin yapti  ki- gore-tum- blyuk ve-dehsetlerle-
H4714 H0430 H3068 H3605

NELE

gozlerinin-6nunde

Hi&#231;bir tanr&#305; Tanr&#305;n&#305;z RABbin M&#305;s&#305;rda g&#246;zlerinizin &#246,n&#252;nde
sizin i&#231;in yapt&#305;8#287;&#305; gibi denemelerle, belirtilerle, &#351;a&#351;&#305;|as&#305;
i&#351;lerle, sava&#351;la, g&#252;&#231;1&#252; ve kudretli elle, b&#252;y&#252;k ve
&#252;rk&#252;t&#252;c&#252; olaylarla gidip ba&#351;ka bir ulustan kendine bir ulus almaya
kalk&#305;&#351;t&#305; m&#305;?

725 TR DToNT oW omm e ol DN TN 35
O'ndan-baska baska yok Tanri (0] Yahve ki bilmek-icin  gosterildi sana
H0905 H5750  H0369  H0430 H1931  H3068 H3045 H7200

&#8249;&#8249;Bu olaylar RABbin Tanr&#305; oldu&#287;unu ve Ondan ba&#351;kas&#305;
olmad&#305;&#287;&#305;n&#305; bilesiniz diye size g&#246;sterildi.


https://biblehub.com/hebrew/7592.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7223.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3644.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/5254.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/226.htm
https://biblehub.com/hebrew/4159.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/2389.htm
https://biblehub.com/hebrew/2220.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
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yer ve-Uzerinde- disiplin-vermek-icin-sana sesini  -i dinletti-sana gokler  -den-
H0776 H3256 HO0853  H8085 H8064
WNT TR e/ =i R v
atesin  ortasindan- duydun ve-sOzlerini buyuk atesini i gOsterdi-sana
HO784  H8432 H8085 H1697 HO784 HO853  H7200

O sizi yola getirmek i&#231;in g&#246;kten size sesini duyurdu. Yery&#252;z&%#252;nde size b&#252;y&#252;k
ate&#351;ini g&#246;sterdi. Ate&#351;in i&#231;inden size s&#246;zlerini duyurdu.
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ve-cikardi-seni onlardan-sonra soyunu- ve-secti atalarini  -i sevdi ki ve-cinku
H3318 H2233 H0977 H0001 HO853  HO157 H8478

7T

Misir'dan-  buayudk guclyle- huzurunda
H4714 H6440

omsn ST imen Ml

Atalar&#305;n&#305;z&#305; sevdi&#287;i ve onlar&#305;n soyunu se&#231;ti&#287;i i&#231;in sizi
b&#252;y&#252;k g&#252;c&#252;yle M&#305;s&#305;rdan kendisi &#231;&#305;kard&#305;.
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vermek-i¢in- getirmek-icin-seni  6nudnden senden ve-gugli  blydk uluslari  kovmak-igin
H5414 H0935 H6440 H6099 H3423

Sui = 1=T =B S R

bu gun-gibi miras Ulkelerini i sana

H2088  H3117 H5159  H0776 HO853

Amac&#305; sizden daha b&#252;y&#252;k, daha g&#252;&#231;|&#252; uluslar&#305;
&#246;n&#252;n&#252;zden kovmak, onlar&#305;n &#252;Ikelerine girmenizi sa&#287;lamak, bug&#252;n
oldu&#287;u gibi m&#252;lk edinmeniz i&#231;in &#252;kelerini size vermekti.
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Tanri 0] Yahve ki yuregine -e ve-dUsUneceksin  bugliin ve-bileceksin
H0430 H1931  H3068 H3824 HO413  H7725 H3117  H3045
TR nmaR P o cyEn  opv3
baska yok  asagida yer ve-Uzerinde- yukarida goOklerde-
H5750  HO369  H8478 H0776 H4605 H8064

&#8249;&#8249;Bunun i&#231;in, bug&#252;n RABbin yukar&#305;da g&#246;klerde,
a&#351;a&#287;&#305;da yery&#252;z&#252;nde Tanr&#305; oldu&#287;unu, Ondan ba&#351;kas&#305;
olmad&#305;&#287;&#305;n&#305; bilin ve bunu akl&#305;n&#305;zdan &#231;&#305;karmay&#305;n.
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bugin emrediyorum-sana ben ki buyruklarini  ve--i  kurallarini i ve-tutacaksin
H3117 H6680 H0595 H4687 HO853  H2706 HO853  H8104
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Uzerinde- gUnleri uzatacaksin ve-icin senden-sonra ve-ogullarina sana iyi-olacak ki
H3117 H0748 H4616 H3190
DDRT O T WM TEOR WM WY TRND
p glnler tim- sana veriyor Tanrin  Yahve Ki toprak
H3117 H3605 H5414 H0430 H3068 HO127

Size ve sizden sonra gelen &#231;0cuklar&#305;n&#305;za iyilik sa&#287;lamas&#305; ve Tanr&#305;n&#305;z
RABbin sonsuza dek size verece&#287;i bu topraklarda uzun y&#305;llar ya&#351;aman&#305;z i&#231;in
bug&#252;n size bildirdi&#287;im RABbin kurallar&#305;na, buyruklar&#305;na uyun.&#8250;&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3256.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/977.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/6099.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5159.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/4605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2706.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3190.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/748.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm

/=i i~ v B == N = ko R A~ By = A 41
giines doguda- Urdin'in  6tesinde-  kent ug Musa ayirdi  0-zaman
H8121  H4217 H3383 H5676 H7969 H4872  H0914

Bundan sonra Musa &#350;eria Irma&#287;&#305;n&#305;n do&#287;usunda &#252;&%#231; kent
ay&#305;rd&#305;.
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degil- ve-o  bilgi olmadan- komsusunu -i oldarar ki katil oraya kagmak-igin
H3808  H1931 H1847 H1097 H7453 HO853  H7523 H7523  H8033  H5127
oNT DT o ommy oy of oiyow om0 N
bunlar kentler -den- birine- -e ve-kacacak Onceki-ginden dinden ona dusman
HO411 H0259 HO0413  H5127 H8032 H8543 H8130
an
ve-yasayacak
H2425

&#214;yle ki, &#246;nceden kin beslemedi&#287;i bir kom&#351;usunu istemeyerek &#246;|d&#252;ren biri bu
kentlerden birine ka&#231;&#305;p can&#305;n&#305; kurtarabilsin.
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Gilad'da- Ramot ve--i Rubeniiler-igin ovanin  Ulkesinde- ¢olde- Betser i

H1568 H7216 HO0853  H7206 H4334 H0776 H1221  HO0853
YR 2= - B 2 R o
Menaseliler-icin  Basan'da- Golan ve--i Gadlilar-icin
H4520 H1316 H1474  HO853  H1425

Bu kentler &#351;unlard&#305;: Rubenliler i&#231;in ovadaki k&#305;rsal b&#246;Igede Beser, Gadl&#305;lar
i&#231;in Gilattaki Ramot, Mana&#351;&#351;eliler i&#231;in Ba&#351;andaki Golan.
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Israil'in  ogullarinin- éniine  Musa koydu ki- yasa ve-bu
H3478 H6440  H4872 H8451 H2063

Musan&#305;n &#304;sraillilere anlatt&#305;&#287;&#305; yasa budur.
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Israil'in  ogullarina- -e Musa soyledi ki ve-hikumler ve-kurallar tanikliklar  bunlar
H3478 HO413  H4872  H1696 H4941 H2706 H0428

DI OONED
Misir'dan-  ¢iktiklarinda-
H4714 H3318

M&#305;s&#305;rdan &#231;&#305;kt&#305;ktan sonra Musan&#305;n &#304;sraillilere bildirdi&#287;i yasalar,
kurallar, ilkeler bunlard&#305;r.
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Amorilerin-  kral Sihon (lkesinde- Beyt-Peor karsisinda vadide- Urdin'in  &tesinde-
HO567 H4428 H5511  HO776 H1047 H4136 H1516 H3383 H5676
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cktiklarinda- Israil'in  ve-ogullari- Musa vurdu ki Hesbon'da- oturuyordu ki
H3318 H3478 H4872  H5221 H2809 H3427
gahkiala
Misir'dan-
H4714

Musa bunlar&#305; &#350;eria Irma&#287;&#305;n&#305;n do&#287;u yakas&#305;nda, Beytpeor
kar&#351;&#305;s&#305;ndaki vadide bildirdi. Buras&#305; daha &#246;nce He&#351;bonda oturan
Amorlular&#305;n Kral&#305; Sihona ait topraklard&#305;. Musa ile &#304;srailliler M&#305;s&#305;rdan


https://biblehub.com/hebrew/914.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/5676.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/4217.htm
https://biblehub.com/hebrew/8121.htm
https://biblehub.com/hebrew/5127.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/7523.htm
https://biblehub.com/hebrew/7523.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/1097.htm
https://biblehub.com/hebrew/1847.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8130.htm
https://biblehub.com/hebrew/8543.htm
https://biblehub.com/hebrew/8032.htm
https://biblehub.com/hebrew/5127.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/411.htm
https://biblehub.com/hebrew/2425.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1221.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4334.htm
https://biblehub.com/hebrew/7206.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7216.htm
https://biblehub.com/hebrew/1568.htm
https://biblehub.com/hebrew/1425.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1474.htm
https://biblehub.com/hebrew/1316.htm
https://biblehub.com/hebrew/4520.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/2706.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/5676.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/1516.htm
https://biblehub.com/hebrew/4136.htm
https://biblehub.com/hebrew/1047.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5511.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/567.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/2809.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm

&#231;&#305;kt&#305;klar&#305;nda Sihonu bozguna u&#287;ratm&#305;&#351;lard&#305;.
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krallari-  iki Basan'in  krali- Og'un ulkesini- ve--i Ulkesini  -i ve-miras-aldilar
H4428 H8147  H1316 H4428  H5747  HO776 HO853  HO776 HO853  H3423
Ry mIm [ WY bR
ginesin  dogusunda- Urdin'in  &tesinde- ki Amorilerin
H8121 H4217 H3383 H5676 HO567

Onun ve Ba&#351;an Kral&#305; Ogun &#252;lkesini, yani &#350;eria Irma&#287;&#305;n&#305;n
do&#287;usunda ya&#351;ayan iki Amorlu kral&#305;n &#252;lkesini ele ge&#231;irmi&#351;lerdi.
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Siyon dag ve--e-kadar- Arnon'un vadisinin- kiyisinin-  Uzerinde- ki Aroer'den-
H7865  H2022 H5704 H0769 H8193 H6177

I N7
Hermon o
H

H2768 1931

Bu topraklar, Arnon Vadisi k&#305;y&#305;s&#305;ndaki Aroer Kentinden Sion, yani Hermon Da&#287;&#305;na
kadar uzan&#305;yor,

S ppi-B S = = S
altinda- Arava deniz ve--e-kadar doguya Urdin'in &tesinde- Arava ve-tim-
H8478 H6160 H3220  H5704 H4217 H3383 H5676 H6160 H3605
D HERT DU
p Pisga'nin  yamaglarinin-
H6449 HO794

Pisga Da&#287;&#305;'n&#305;n ete&#287;indeki Arava G&#246;I&#252;'ne dek uzanan, &#350;eria
Irma&#287;&#305;'n&#305;n do&#287;u yakas&#305;ndaki b&#252;t&#252;n Arava'y&#305; kaps&#305;yordu.
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https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5747.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1316.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/567.htm
https://biblehub.com/hebrew/5676.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/4217.htm
https://biblehub.com/hebrew/8121.htm
https://biblehub.com/hebrew/6177.htm
https://biblehub.com/hebrew/8193.htm
https://biblehub.com/hebrew/769.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/7865.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2768.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6160.htm
https://biblehub.com/hebrew/5676.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/4217.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/6160.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/794.htm
https://biblehub.com/hebrew/6449.htm

